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62.

Varstvo nedoletnih otrok
po delni noveli k občnemu državljanskemu zakoniku z dne 12. oktobra 1914.'

Iv an  Lavrenčič.

Vprašanje o vars tvu  nedoletn ih  siro t je 
postalo vsled s trašne  svetovne vojske skrajno  
ak tualno. — U ravnava  se po občnem držav ljan 
skem  zakoniku  iz 1. 1811. Naravno, da  so po toli
k ih  le tih  razna  določila v n jem  zastare la  in po
m anjk ljiva , osobito ona glede vars tva  nedolet
nih  sirot.

Upravičeno je torej cen tra lna  v lada 1. 1907. 
predložila gosposki zbornici n a  D unaju  zakon
ski načrt, po ka te rem  naj bi se y  obliki novele k 
občnemu d ržav ljanskem u zakoniku  razna  dolo
čila s tare  zakonodaje izprem enila  in  izpopolnila. 
Pet let se je tozadevna kom isija  gosposke zbor
nice o važnem  n ač r tu  posvetovala in šele 1. 1912. 
ga je gosposka zbornica sprejela. Sklep se je 
poslal zbornici poslancev, a  vojska je izbruhnila  
prej, nego se je tako po trebna  novela tu rešila.

Posledice vojnega s tan ja  že v prvem  začetku 
niso izostale, globoko so vplivale na državno 
življenje in posebej na  rodbinsko in osebno živ
ljenje. Živo se je začutilo, kako neizogibna, 
kako  n u jn a  je rem ed u ra  tako zastare lih  in po
m anjk ljiv ih  določil rodbinskega, zasebnega in 
osebnega prava. V lada si je pomagala. Izposlo
vala si je cesarski ukaz z dne 12. oktobra 1. 1914. 
n a  podlagi § 14 državnega osnovnega zakona z 
dne 21. decem bra 1. 1867., drž. zak. št. 141. po 
katerem  se je razglasila  delna novela k občnemu 
držav ljanskem u zakonu, kako r  jo je sprejela 
gosposka zbornica.

V tej delni noveli so se določila o vars tvu  
nedoletn ih  sirot zelo zboljšala in z novim i spo-

1 V i r i :  D as a llgem eine b ü rg erlich e  G esetzbuch fü r 
d as  K aisertu m  O esterre ich , II. B an d ; Dr. Josef K ra inz : 
»System  des o es te rre ich isch en  a llgem einen  P riv a trech tes« . 
II. B and , Dr. Josef F re ih e r r  von S chey: »Die Teilnovelle 
zum  allgem einen  b ü rg e rlic h en  G esetzbuch m it E r lä u 
te ru n g en « ; Dr. E rn s t T ill und  Dr. F ra n z  Max W olf: »Die 
T eilnovelle m it E rlä u te ru n g e n  au s  den  M otiven zu r Re
g ierungsvo rlage u n d  aus dem  B erich te  d er H e rre n h a u s 
kom m ission«.

polnila. Kako je zakonito danes o tem  presk rb 
ljeno, podam  sistem atično razpravo.

A. Kdo se pokliče za varuha?
K adarkoli je postaviti zakonskem u ali n e 

zakonskem u nedoletn iku  varuha , so dolžni n je
govi sorodniki, ozirom a županstvo in posebno 
župni ura,d potom mesečnih m atičn ih  izpiskov 
pris to jnem u sodišču to sporočiti, da  pokliče in 
postavi nem udom a sposobnega v a ru h a  (§ 189 in 
190 o. d. z.). Kdo se pokliče?

1. P red  vsemi d rugim i pris to ja  varstvo 
tistemu, ki ga je v to v svoji poslednji volji 
p o k l i c a l  z a k o n s k i  o č e  (tu tela te s tam en
taria) ali pa  mati, ako ni uk repa l o tem oče, če je 
le-ta za v a ru h a  sposoben (§ 196 o. d. z. in  § 25 
delne novele);

2. ako se v poslednji volji sploh n i poklical 
va ru h  ali poklical nesposoben varuh , je varstvo 
izročiti pred vsemi d rug im i z a k o n s k i  m a 
t e r i ,  potem dedu z očetove straini, nato> babici 
z očetove s tran i,  končno najb liž jem u sorodniku, 
med več enako bližnjimi pa pravilom a s ta re j
šemu (tutela legitima) (§ 198 o. z. d. in § 26 delne 
novele);

3. končno pokliče v a ru h a  s o d i š č e  (tutela 
dativa), ako se ne dobi sub 1. in 2. (§ 199 o. d. z.). 
Sodiščem je zau k azan a  v dvornem  dekre tu  z 
dne 23. ju n i ja  1. 1821., št. 1771, v ta k ih  s lučajih  
stroga previdnost. Po delni noveli z dne 12. ok
tobra 1. 1914. naj sodnike pri im enovanju  sposob
nih varuhov in nadzorovanju  istih  podpirajo 
takozvani v a r s t v e n i  s v e t i ,  k i naj se u s ta 
nove po vseh občinah (§§ 30—48).

Je pa  kdo absolutno ali re la tivno nesposo
ben za varuhau

A b s o l u t n o  nesposobni so; nedoletni, 
telesno ali duševno nezmožni, zapravljivci, zlo
činci; nadalje  inozemci in redovniki.

R e l a t i v n o  nesposobni so: v očetovi po
lo
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slednji volji ali za poklic v a ru h a  uprav ičen i po 
m ateri  izi’ecno izključeni od varstva, kak o r  oni, 
ki soi živeli z roditelji nedoletn ih  ali z n jim  
samim, kak o r  je znano, v sovraštvu, ali ki so z 
nedoletnikom  zapleteni v pravdo. Je li pa  oseba, 
ker obstoje med njo in nedoletnikom  neporav
nane terjatve, nesposobna prevzeti varstvo, o 
tem  presoja sodišče. P rav ilom a rela tivno nespo
sobni so tu d i  tisti, ki ne žive v kronovini va r
stvenega sodišča (§§ 191—194 o. d. z. in § 23 no
vele). O razlik i v veri obč. drž. zakonik  z delno 
novelo molči. Dr. K rainz sodi v svoji knjig i 
str. 487, da  raz l ik a  v veri ne ovira  varstva.

B. Kaj je prinesla glede varstva delna novela 
ženski?

Ženska, ki je bila še nedavno  vezana na  
dom in ognjišče, je z delno novelo k občnem u d r 
žavnem u zakoniku  v svojem pravu  veliko p r i
dobila. Ženska more biti odslej priča pri vseh 
pism enih  lis t inah  in oporokah, istovetnosti pri 
sodnih  in no ta rsk ih  zapisih in poverilih  te r  za- 
more istotako poverjevati podpise v m alo tn ih  
zem ljiškoknjižn ih  zadevah (§ 3 novele). — Osobito 
važne in žensko pravo razširjajoče določbe pa  je 
prinesla  njej delna novela glede vars tva  nedo
letnih. Po s ta rem  tozadevnem  zakonu n i mogla 
biti žena-m ati popolna sam osto jna  zastopnica 
svojih nedoletn ih  ali nesam opravn ih  otrok, ker 
po § 211 so m orale  im eti m atere  in s tare  m atere 
kot va ruh in je  vedno v pomoč sovaruha, preostale 
osebe ženskega spola pa so bile absolutno izk lju 
čene glede vars tva  (§ 192 o. d. z.). Novela pa jim 
je prinesla:

1. Po občnem drž. zakoniku pris to ja  varstvo 
pred vsemi tistem u, ki ga je v to poklical oče 
(§ 196), delna  novela (§ 25) daje i s t o  p r a v i c o  
m a t e r i ,  ako ni oče o tem  ukrepal.

2. Pozvana je bila doslej m ati  k  vars tvu  
svojih o trok  še le n a  d rugem  m estu  za s ta rim  
očetom, po noveli (§ 26) pa  je poklicana n a  p r 
v e  m m  e s t  u , in očetov oče šele n a  drugem , k a r  
d a r  m a ti  sam a ne more prevzeti varstva.

3. Po novem zakonu vodi m ati varstvo s a 
ni o s t o j n o brez sovaruha. Sovaruh  se doda le 
iz jemom a:

a) k a d a r  je oče oporočno odredil sovaruha;
b) k a d a r  m ati  v a ru h in ja  sam a zahteva so

va ru h a ;
c) k a d a r  sovaruha  im enuje  sodišče iz po

sebno važnih  razlogov, n. pr. rad i  obsežnosti in 
težavnosti v a ru šk ih  poslov pri večjem posestvu 
ali večji obrti;

d) k a d a r  se postavi nezakonska m ati  za

v a ru h in jo  in  je sodelovanje v a ru h a  potrebno v 
obrambo koris ti  nezakonskega otroka, n. pr. p ri 
tožbah rad i  očetovstva, preživnine (§ 27 k  § 211
o. d. z.).

K jer ima m ati  danes še sovaruha  po s ta rem  
zakonu, je up rav ičena  v sm islu  § 29 delne no
vele predlagati, da se odpusti sovaruh, in da je 
sam a  za edino varuhin jo .

4. P a  tud i  t u j i m  o t r o k o m  zamorejo 
hiti ženske sam ostojne varuh in je ,  le njihovi za
konski možje morajo v to privoliti, k a r  je u tem e
ljeno v skupnosti zakonskega življenja. Ni pa 
treba moževega dovoljenja:

a) k a d a r  gre za varuštvo  la s tn eg a  o troka;
b) k a d a r  je mož proglašen za umobolnega 

ali je zakon ločen;
c) k a d a r  je mož neznanega bivališča § 22 

k § 193 o. d. z.
5. Ženske, in sicer m a t e r e  in s t a r e  m a 

t e r e ,  so še sicer p rim orane  varstvo sprejeti, do- 
čim se druge ženske ne morejo siliti za varstvo 
tu j ih  otrok, upravičene so pa  varstvo sprejeti 
G§ 24 k § 145 o. d. z.).

Tako se je z novelo dvignila ženska veljava 
v n jenem  pravu  in pomagalo v v e l i k i  p o 
t r e b i .  Že pred in med vojsko smo čuli tožiti, 
do osobito po večjih m estih  ni lahko n a j t i  dobrih 
m oških  varuhov, koliko težje bode sedaj, ko nam  
bode vojska v grob položila toliko n aš ih  dobrih 
mož in mladeničev. Moške va ruhe  bodo rabili 
tam, k je r  je oskrbovati večje premoženje ne- 
doletnikov, oziroma ko t sovaruhe; pri m anj p re
možnih in ubožnili sirotah, k je r  gre največ za 
njihovo v z g o j o ,  bodo modre, skrbne in po
božne varuh in je  tud i  tu j im  otrokom gotovo do
bro došle. Kjerkoli bode to mogoče, bo seveda 
m a ti  ali s ta ra  m ati varuhinja,, sicer pa sposobna 
sorodnica ali d ruga  ženska, ki s k u p n o  ž i v i  
z v a r o v a n c e m ,  saj je  jasno, kako živo po
trebuje otročiček v nežnih  letih žensko pomoč. 
S kratka , m eroda jne  naj so d e j a n s k e  r a z 
m e r e ,  v k a te r ih  sirote žive, ker  to je jedro, bi
stvo tako  razsežnih  novih va ru šk ih  določil.

Novela je sicer p r ipus ti la  tud i n e z a k o n 
s k o  m a t e r  k va rs tv u  (§ 27 sub 4), nalaga, pa 
sodniku  v tem  oziru posebno opreznost. Njene 
osebne lastnosti, njeno razm erje  do o troka in 
njegovega očeta, vse to in drugo naj odločuje, ali 
naj se jo izključi od vars tva  tra jno  ali p a  do go
tove s tarosti otrokove.

P ravosodno m inistrs tvo  močno želi, d a  bi se 
delna novela o im enovanju  žensk za varuh in je  
pridno uporabljala , na k a r  opozarja v svojem 
naredben iku  z dne 14. ju l ija  1915.
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Ženske bo o važni, novi nalogi prim erno  in 
dobro poučiti in za to delo ogreti.

C. Kdo je dolžan varstvo sprejeti in  kdo je za- 
more odkloniti? Kako in kdaj se varuh nastavi?

Varstvo je dolžan vsakdo sprejeti, ki ga je 
varstveno sodišče pozvalo (§ 200). Če pa  misli, da 
je nesposoben ali iz teh tn ih  razlogov vars tva  ne 
more sprejeti, m ora  to sodišču n aznan iti  tekom 
14 dni, raču n š i  z dnem, ko  je dobil poziv za v a r 
stvo. Sodišče razsodi, je li odklonitev u tem eljena 
ali ne (§ 201). Ko bi se neupravičeno nadalje  b ra 
nil, ga zamore varstveno sodišče k vars tvu  p r i
siliti po § 19 zapuščinskega pa ten ta  z dne 9. av 
gusta  1854, št. 2085, in sicer najpre j z ukorom ; 
ako  u k o r  ne pomaga, z denarno  globo ali zapo
rom  najviše do 100 K ali 10 dni ječe; k je r  bi se 
opazila posebna nagajivost, se zviša denarna 
globa na 600 K.

Varstvo zamorejo odkloniti: ženske, iz-
vzemši m a te r  in  s taro  m ater, nadalje  duhovniki, 
tra jno  aktivno službujoči vojaki in javn i u r a d 
niki, p rav tako  tisti, kdor je šestdeset let star, 
kdor je dolžan skrbeti za pet otrok ali vnukov 
ali kdor m ora že oskrbovati eno težavno varstvo 
ali tr i  m anjša, končno kdor bi mogel le težko 
ali z znatn im i s troški opravljati to službo, ker 
je njegovo domovališče oddaljeno od varstvenega 
sodišča (§ 24 k § 195 o. d. z.).

V aruha  nastav i sodišče, pošlje m u dekret 
in sprejm e njegov obljubo. Obljube so oproščeni: 
s ta r i  oče, m ati in s ta ra  mati, pri ka te r ih  ni dvo
ma, da  hočejo varstvene dolžnosti vestno izpol
n jevati (§ 205).

V aruha  ne n as tav lja  sodišče, dokler je ne- 
doletnik, ki n im a  n iti neprem ične niti znatne 
premične imovine, v poboljševalnici, ali v kakem  
javnem  ali zasebnem vzgojevališču, državno odo
brenem, kak o r  tudi, k je r  se vzgaja  pod nadzor
stvom zavoda v kak i rodbini. P reds to jn ik  zavoda 
je tu  varuh , ako ni danih  razlogov, ki bi n je 
govo osebo po zakonu izključevali, če bi bil 
n. pr. redovnik, inozemec. V takem  slučaju  bi 
bilo postaviti posebnega varuha , kako r  se tud i 
postavi, k je r  ima nedoletnik  izdatno premoženje, 
v oskrbovanje istega; v en d ar  n a  vzgojo nedolet- 
n ik a  v zavodu ta  va ru h  ne sme vplivati (§ 50 k 
§ 207 o. d. z.). — Vsak zavod m ora sodišče pravo
časno obvestiti, kdaj nedoletn ik  vstopi v zavod 
ali zavod zapusti. Po izstopu nedoletnika, ki ni 
pod očetovsko oblastjo, m ora  predsto jn ik  zavoda 
nadaljeva ti  varstvo, dokler ni im enovan d rug  
va ru h  (§ 51).

Ako pa sodišče ne dobi sposobnih varuhov, 
k a r  se posebno dogaja v večjih m estih  in in d u 
s tr ijsk ih  k ra j ih  za nižje, sirom ašne sloje in oso- 
bito za nezakonske otroke, tedaj se posluži g e 
n e r a l n e g a  v a r s t v a ,  to je, da izroči varstvo 
sposobnemu organu  javne uprave ali organiza
ciji za m ladinsko  varstvo (§ 54 k § 208 o. d. z.).

D. Dolžnosti varuha.

Po rim skem  pravu  bi vezala v a ru h a  p r i
sega, po občnem državnem  zakoniku pa ga veže 
obljuba, da bode svoje dolžnosti kot varuh  vestno 
izpolnjeval. On obljubi, da bo svojega varovanca 
v s trah u  božjem vzgojeval, navaja l k  poštenemu 
in čednostnem u življenju, vzgojil kot uporabnega 
d ržavljana, zastopal pri sodišču in izven sodišča, 
njegovo premoženje zvesto in marljivo oskrboval 
ip  se rav n a l  v vsem po zakonitih  predpisih 
(§ 205).

V aruhu  je torej skrbeti kot očetu za o s e b o  
in p r e m o ž e n j e  nedoletnika.

1. Za o s e b o  prevzame dolžnost, da  svo
jega varovanca vzgaja krščansko in skrbi, da. 
otrok s tanu je  in se preživlja pri dobrih, poštenih, 
k rščansk ih  ljudeh, kolikor le mogoče p,ri materi, 
s tarem  očetu ali s ta r i m ateri, ako jim ni samim 
izročeno varstvo, ali pri boljšem sorodniku, ali 
botru ali botri. P r ip rav il  ga bode za prim eren 
s tan  in se o tem  prej posvetoval s sodiščem in 
bližnjimi sorodniki. — Stroške za pi’eživljenje, 
vzgojo določuje varstveno sodišče, oziraje se na 
očetovo odredbo, nasvet varuha , n a  premoženje, 
s tan  in druge razm ere varovanca (§ 219). P ok ri
vajo se s troški z donosom premoženja, k je r  pa 
dohodek istega ne zadostuje, zamore se načeti 
premoženje, toda le z dovoljenjem sodišča in to, 
če se hoče z vzgojo nedoletniku zagotoviti s t a l -  
n o preživljanje (§ 220).

Ako je s iro ta  brez prem oženja in m orda še 
živa m ati s irom ašna, tedaj so dolžni za njegovo 
vzgojo in preživljenje stroške poravnati najprej 
s ta r i oče in s ta ra  m ati od očetove strani, potem 
stari s ta rš i  od m aterne  s tran i (§ 143). Preostali  so
rodnik i niso dolžni, breme preide na  občino.

K adar  je varovanec toliko dorasel, da se 
h,oče poročiti, je nedole tn iku  privoljenje v a ru 
hovo neizogibno potrebno (§§ 49—51, 245).

2. P r e m o ž e n j e  nedoletnikovo je dolžan 
v a ru h  oskrbovati po prav ilu  rim skega prava; 
»diligentia, quam  quis in suis rebus adhibere 
solet«, po obč. drž. zakoniku p a  s pozornostjo po
štenega in pridnega hišnega očeta (§ 228). Škodo, 
ki bi n as ta la  pri prem oženju po njegovi krivdi,
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m ora  poravnati,  a če so jo zakrivili drugi, le v 
toliko, kolikor bi vedoma culpa in eligendo n a 
stavil p ri gospodarstvu nesposobne osebe ali ne 
sposobne obdržal (§ 264).

V podrobnem  velja nastopno:
a) gotovine imej va ru h  n a  razpolago le to

liko, kolikor je potrebuje neobhodno za tekoče 
potrebščine: za vzgojo in preživljenje nedoletni- 
kov, obdelovanje zemljišča, p lačevanje dalvkov 
in obresti eventuelnih  dolgov, nav ad n ih  popravil, 
k a r  pa preostaja  dohodkov, na laga  z dogovorom 
vars tvenega sodišča pup ilarno  varno  ali uporab 
lja za plačevanje dolgov, zboljšanje posestva, 
razš ir jan je  obrti (§§ 230, 233);

b) te rja tve  nedoletnikov, kolikor še niso 
vknjižene in sploh urejene, naj se zagotove, ozi
rom a  iz terja jo  (§ 236);

c) prem akljivosti,  kolikor jih  varovanci ne 
potrebujejo ali hočejo oh ran it i  v družin i kot spo
m in  in n i oče drugače odredil, p rodajo  se p rav i
loma dražbenim  potom. H išna oprava  pa  se n a 
vadno prepušča dom ačim  in sodedičem za ce
nilno ceno; predm ete  pa, ki preostanejo  in se 
dražbenim  potom niso mogli prodati, zamore 
va ru h  z dovoljenjem sodišča oddati pod cenilno 
ceno (§ 231);

d) neprem akljivo  premoženje je upravičen 
va ru h  prodati z dovoljenjem sodišča v sili, pa 
tedaj, ko je nedole tn iku  pri p rodaji zasiguran  
dobiček. Kot sila velja n. pr. eksekucija, konkurz.

P rav ilom a se vrši p rodaja  dražbenim  po
tom ; pod roko se zam ore prodati z dovoljenjem 
sodišča iz prav teh tn ih  razlogov, n. pr. k a d a r  se 
ve, da bi pri javn i dražbi ne bila p rodaja  za ne- 
doletniika tako ugodna (§ 232);

e) varu h  zastopa glede premoženja varo 
vanca v vseh p ravn ih  zadevah in drugih , kolikor 
ni nedole tn ik  sam uprav ičen  (§§ 243—248).

E. Kaj je vedeti varuhu nezakonskih sirot?

Za pravno vars tvo  nezakonskih  nedoletni
kov je v delni noveli p rav  dobro preskrbljeno. 
Pom niti je posebno:

a) nezakonski otrok je  upravičen  zahtevati 
od svojih rodite ljev  njihovi imovini prim erno 
oskrbo, vzgojo in preskrbo. K oskrbi je obvezan 
zlasti nezakonski oče, ki pa n i m a  oblasti oče
tovske nad  svojim nezakonskim  otrokom, tem 
več z a s t o p a  g a  v a r u h .  Ako pa  nezakonski 
oče n im a prem oženja  in sploh ne more za oskrbo 
prispevati, p rehaja  dolžnost na  n e z a k o n s k o  
m a t e r  in po njej na  m a t e r i n a  p r a r o d i -  
t e l j a  (§ 9 k § 166 o. d. z.);

b) sodišče more že pred rojstvom otroka na  
predlog nezakonske matere, ako je po trebna  in 
ako ne živi nečisto, prisiliti tistega, čigar očetov
stvo se verojetno dokaže (§ 163), da  založi pri so
dišču znesek prehrane , ki jo je dati o troku  za 
prve tr i  mesece (§ 11 k § 168 o. d. z.), kak o r  m ora  
tudi nezakonski m ateri  povrniti s troške poroda 
in pa  stroške njene p reh rane  za prv ih  šest ted
nov po porodu (§ 10 k § 167). To določilo je tudi 
za otroka, njegovo življenje in razvoj velikega po
mena, da  ne živi njegova m ati osobito v prvih 
mesecih v pom an jkan ju ;

c) nezakonska m a ti  im a svojega o troka pri 
sebi, dokler hoče in zam ore; ako  je pa otrokov 
blagor vsled m aterine  vzgoje v nevarnosti, je ne 
zakonski oče dolžan, ločiti o troka od m atere  in 
ga vzeti k sebi ali pa m u preskrbeti drugje  varno 
in dostojno mesto (§ 12 k § 169);

d) dolžnost oskrbovati in preskrbovati ne
zakonskega o troka p r  e h  a  j a k ak o r  d rug  dolg 
na  d e d i č e  n e z a k o n s k e g a  o č e t a .  Neza
konski otrok, ki se je ob času očetove sm rti  o sk r
boval in vzgajal v njegovi hiši, ostane tu d i  še 
nadalje  v hiši oskrbovan v isti m eri kak o r  do
slej, dokler ni sposoben se sam  vzdržavati (§ 13 
k § 171);

e) ako se nezakonska  m a ti  omoži, zamore 
zakonski mož s privoljenjem  m a te re  in o troka  z 
izjavo pri deželni politiški oblasti, ali ako je ne
zakonski otrok še nedoleteh, s privoljenjem v a
ru h a  in sodišča, d a t i  o t r o k u  s v o j e  i m e  
(§ 8 k § 165); ne dobi pa  pravic zakonskega 
otroka, le ime se prem eni;

f) sodišču je skrbeti, d a  se pripozna očetov
stvo potom nespornega sodstva ali, k je r  to ni 
mogoče, da se sodno ugotovi p ravdn im  potom. 
K ad a r  se očetovstvo pripozna potom nespornega 
sodstva, m ora  sodišče u rad o m a  ugotoviti izmero 
dajatev, ki jih je nezakonski oče dolžan da ja t i  
po zakonu, tam  pa, k je r  se ne m orejo ugotoviti 
z nesporn im  postopanjem, m ora  v a ru h  tožiti po 
ukazu  sodišča.

Kjer pa in dokler nezakonski oče prosto
voljno in v polnem obsegu izpolnjuje svoje dolž
nosti, tam  je opustiti ugotovitev izmere vzdrže
valne dolžnosti, kak o r  tam, k je r  nezakonski oče 
po svojih razm erah  n ik ak o r  ne more prispevati 
k vzdrževanju  (§ 16 delne novele).

g) k a d a r  se zah teva za nezakonskega otro
ka  p reskrba  ubožcev, m ora  sodišče po § 17 novele 
v a ru h a  podp ira t i  in, če treba, u radom a dognati 
otrokovo domovinsko pravico;

h) nezakonski otrok p r ip a d a  m a t e r i n i  
d r  u ž i n i ; odtod sledi, d a  im ajo  odslej neza



1916. VI. 62. 63. 65

konski otroci z a k o n i t o  d e d n o  p r a v i c o  
ne le za nezakonsko materjo , am p ak  r a z š i r 
j e n o  za v s e m i  s o r o d n i k i  n e z a k o n s k e  
m a t e r e ,  torej tu d i  za m a te rn im i starši, pra- 
starši, tetami, strici itd. (§ 65 k § 754.) — P rav  
tako pa  d e d u j e j o  za nezakonskim  otrokom 
n e z a k o n s k a  m a t i  i n n j e n i  s o r o d n i k i  
(§ 66 k § 756).

Ne obstoji pa nezakonskim  otrokom nikako 
zakonito dedno nasledstvo  do zapuščine nezakon
skega očeta in  očetovih) sorodnikov, kakor ne 
tem  do im ovine nezakonsko ostalega o troka  (§§65 
in 66).

F. Varuhove pravice.
1. V aruh  im a  pravico in oblast enako očetu. 

On vpliva na  vzgojo varovanca, oskrbuje njegovo 
premoženje, zastopa ga  javno in daje m u p r i
voljenje pred poroko;

2. nedoletn ik  je dolžan svojega v a ru h a  ubo
gati in  spoštovati (§ 217 o. d. z.);

3. va ru h  je upravičen  do plačila za t rud  in 
izgubo Časa, ne pa za varstvo kot tako, ki je 
m unus  publicum. V sakoletna  plača se v a ru h u  
prizna tam, k je r  se je n a  le tn ih  dohodkih  kaj 
izdatnega prihranilo , najvišje 5% čistega donosa. 
Ako se pa  n i pri premoženju p rih ran ilo  ali 
m orda  kaj malega, zamore varstveno sodišče 
v a ru h u  končno; p rizna ti iz siro tinskega prem o
ženja prim erno  nagrado , če je varuh  isto ohranil 
nezm anjšano  ali dostojno preskrbel varovanca 
(§§ 266 in 267 o. d. z.).

G. Kdaj ugasne varstvo?
Varstvo ugasne popolnoma ali le glede do

ločenega varuha.
1. Varstvo ugasne popolnoma:
a) s sm rtjo  sirote, s povrnitvijo  očetove 

oblasti, s polnoletnostjo varovanca (§§ 249—251
o. d. z.);

b) s proglašenjem  varstvenega sodišča ne- 
dole tn ika  po dovršenem  20. le tu  polnoletnim (ve
n ia  aetatis), ko je sodišče prej zaslišalo v a ru h a  
in bližnje sorodnike (§ 252 o. d. z.); h k ra t i  se p ri
pomni, da zamore obrtna  oblast s privoljenjem 
v a ru h a  in sodišča nedole tn iku  dovoliti s a m o 
s t o j n o  izvrševanje obrti n a  podlagi odloka ju- 
s tičnega m in is trs tva  z dne 19. m arca  1860, 
št. 2712;

c) z omožitvijo varovanke, k a te ra  je gledč 
svoje osebe pod oblastjo svojega moža (§ 175), in 
lahko tud i  glede premoženja z dovoljenjem sod
ne oblasti (§ 260).

2. Glede določenega va ruha  ugasne varstvo;
a) s sm rtjo  varuha , u rad n im  odpustom  ne

sposobnega v a ru h a  ali k a d a r  je prišel v konkurz 
ali se nastavil začasno do gotovega časa (§§ 249, 
253, 254 in 256);

b) na  lastno prošnjo, če im a za to up rav i
čene razloge (§ 257)); nesorodnik zamore odstopiti 
sorodniku  in ta  bližjem u sorodniku  nedoletnika, 
ko se je razm erje  sodišču naznanilo  (§ 258
o. d. z.);

c) na  prošnjo tretje  osebe; tako zamoreta 
m ati  in brat, nedoletnika, ki sta  bila za časa im e
novan ja  v a ru h a  mladoletna, po svoji polnolet
nosti zahtevati varstvo (§ 259), ako ni oče v a ru h a  
sam  določil; enako zamore sorodnik spodriniti 
nesorodnika  ali bližji sorodnik  sorodnika, ako 
ni sam  zagrešil pravočasne zglasitve § 258.

O ddaja  premoženja novemu v a ru h u  naj se 
odda, k je r  je to mogoče, koncem varstvenega 
le ta; p a  tu d i  takoj, ako zahtevajo oziri n a  osebo 
ali premoženje nedole tn ika  (§ 261).

V aruh  je dolžan sklepni račun  položiti n a j 
kasneje  v dveh mesecih, ko je varstvo odložil, 
n a k a r  m u varstveno sodišče podeli absolutorij
(S 262).

63.

Oddaja zvonov vojni upravi.

C. kr. deželna vlada za K ranjsko sporoča z 
dopisom z dne 14. m a ja  1916, št. 16.153, sem kaj: 

Das k. k. M inisterium  fü r  K ultus  u nd  U n
te rr ich t ha t m it dem Erlasse vom 9. Mai 1916, 
Z. 631/K. U. M. an h e r  eröffnet, dafi die in der A n
gelegenheit, der In an sp ru ch n ah m e der K irchen
glocken eingeleiteten E rhebungen  n u n m e h r  so
weit vorgeschrit ten  sind, daß  in kürzeste r  F r is t  
die A bnahm e der Kirchenglocken au f G rund der

fertiggestellten Glockenlisten w ird  vorgenommen 
w erden können.

Die einzelnen bischöflichen Ordinariate, 
beziehungsweise Konsistorien haben — soviel 
b isher überblickt w erden  kan n  — in voller W ü r
digung der überragenden  B edeu tung  der Aktion 
für die v ita ls ten  Interessen des S taa tes  dem Be- 
darfe  der H eeresverw altung  an  Kriegsmetall im 
erforderlichen Maße R echnung getragen.
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Diese H altung  der k irch lichen  Oberbehör
den, sowie die bew ährte  Opferwilligkeit der 
K irchenverm ögensverw altungen läß t es möglich 
erscheinen, daß  eine formelle Requisition der 
Kirchenglocken au f Grund des K riegsleistungs
gesetzes w ird verm ieden u nd  die E inziehung 
des verfügbaren  G lockenm ateriales gegen Ver
g ü tu n g  im Wege der freien V ereinbarung a n 
standslos w ird  d u rch g efü h r t  w erden  können.

Damit schon im gegenw ärtigen Zeitpunkte 
die nötigen Vorbereitungen getroffen w erden  
können, h a t  das k. k. M inisterium  für Kultus 
und  U nterr ich t m it dem bezogenen Erlasse im 
Folgenden eine D arste llung  gegeben, in w elcher 
Weise die D u rch füh rung  der  Aktion in Aussicht 
genom m en ist.

Sobald die Glockenlisten eines V erw altungs
gebietes, beziehungsweise einer Diözese d e ra r t  
fertiggestellt sind, daß  sie als geeignete G ru n d 
lage fü r  die D u rch füh rung  der G lockenabnahm e 
befunden werden, w ird  das M inisterium  fü r  K ul
tus  und  U nterr ich t eine A usfertigung der be
treffenden Glockenlisten an  das K riegsm iniste
r ium  leiten und  eine zweite A usfertigung  d irek t 
der betreffenden k irch lichen  Oberbehörde zu
rückste llen ; zugleich w ird  der  politische L an 
deschef hievon in K enntn is  gesetzt werden.

Das K riegsm inisterium  w ird  die ihm zu
kom m ende A usfertigung  sogleich dem zu s tän d i
gen M ilitärkom m ando übersenden. (Für den 
E tappenbereich w ird  n a tu rg em äß  an Stellet des 
M ilitärkom m andos das bezügliche E tappenkom - 
m ando  treten.) Das M ilitärkom m ando seinerseits, 
(welches ü ber  W eisung des K riegsm inisterium s 
bereits Vorbereitungen zu r A usschreibung der 
m it der A bnahm e der Glocken verbundenen  A r
beiten getroffen hat) wird nach E rh a l t  der 
Glockenlisten sofort die bezügliche Offertver- 
h a n d lu n g  du rch fü h ren  u nd  nach  Zuschlagserte i
lung  m it der A bnahm e beginnen.

Mit der  D urch fü h ru n g  der  A bnahm e w ird  
das M ilitärkom m ando einen Offizier, L a n d s tu rm 
ingen ieur oder M ilitärbeam ten betrauen. Dieser 
V ertre ter des M ilitärkom m andos w ird  die In for
m ation  erhalten , daß die Abnahme der Glocken 
au f G rund  der  an  die M ili tärkom m anden  vom 
K riegsm inis terium  übersendeten  Glockenlisten 
erfolgt, in w elchem jene Glocken bezeichnet sind, 
welche einerseits zu r  W ah ru n g  der d ringendsten  
K ultusin teressen , andere rse i ts  vom S tandpunk te  
der  D enkmalpflege von der A bnahm e au szu 
nehm en sind.

Auf G rund dieser Listen setzt sich der Ver
tre te r  des M ilitärkom m andos m it dem  betreffen

den K irchenvorsteher ins E invernehm en. Hiebei 
ha t  der U nternehm er, dem die H erabnahm e der 
Glocken von der  H eeresverw altung  übertragen  
w erden  soll, anw esend zu sein, dam it die bau li
chen und technischen  M aßnahm en an Ort und  
Stelle besprochen u n d  festgesetzt w erden  können.

Der U n ternehm er w ird  verpflichtet werden, 
allfällige Bauschäden , die du rch  die H erab
nahm e der Glocken v e ru rsach t  w erden, au f  seine 
Kosten b innen  einer vom M ilitärkom m ando zu 
bestim m enden  F ris t  zu beheben.

Zum Zwecke der  Ü bernahm e ist das genaue 
Gewicht der Glocken durch  den V ertre ter des 
M ilitärkom m andos in A nwesenheit des K irchen
vorstehers  u nd  des U nternehm ers  im geeigneten 
Zeitpunkte  festzustellen. A btrennbare B es tand 
teile, in deren M aterial kein K upfer en tha lten  ist 
(Aufhängevorrichtungen, Klöppel etc.), s ind nich t 
zu übernehm en  und  dah er  auch  nicht mitzu- 
wägen.

Hingegen sind eingegossene Bestandteile, 
w enn auch  a\is n ich t kupferhä ltigem  M aterial 
bestehend (Ring für den Klöppel etc.), m itzu 
wägen.

Die Übergabe, beziehungsweise Übernahm e 
der Glocken hast protokollarisch zu erfolgen.

Das bezügliche Protokoll h a t  zu en tha lten :
a) Ort u nd  N am en der betreffenden Kirche; 

(Angabe des Pfarrbez irkes  und  nähere  Bezeich
nungen  der Kirche);

b) die Anzahl der übernom m enen  Glocken;
c) das Gewicht derselben;
d) den V ergütungspreis nach  dem E inheits 

sätze von 4 K pro  1 kg;
e) die B enennung  der M ilitärbehörde, wel

che die V ergü tung  für die abgelieferten Glocken 
dem P fa rram te  anw eisen wird.

Dieses Protokoll ist in 2 Gleichschriften 
auszufertigen, welche beide vom K irchenvor
s teher u nd  dem V ertre ter  des M ilitärkom m andos 
zu un te rfe rtigen  sind. Eine Gleichschrift ist für 
den K irchenvorsteher bestimmt, die zweite ü b e r
n im m t der  V ertreter des M ilitärkom m andos. 
W egen des T ransportes  der Glocken w ird  das 
M ilitärkom m ando das Nötige veranlassen.

Mit der H erabnahm e der Glocken w ird  in 
den größeren Orten begonnen werden.

An Orten, in w elchen sich K irchen verschie
dener Konfessionen befinden, w ird  die Abnahme 
der Glocken m öglichst gleichzeitig du rchgeführt 
werden. (

Zu dem im  V orstehenden geschilderten  Vor
gänge bei der A bnahm e der Glocken ist insbe
sondere hervorzuheben, daß die Kosten, welche
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infolge der H erabnahm e der Glocken du rch  den 
U n ternehm er erwachsen, von der H eeresverw al
tung  getragen werden.

F erner  hafte t die H eeresverw altung der 
K irchenverw altung  gegenüber fü r  allfällige B au
schäden, welche durch  die H erabnahm e der 
Glocken veru rsach t werden. Der H eeresverw al
tung  gegenüber w ird  andererseits  der  U n ter
nehm er verpflichte t werden, für die zeitgerechte 
Behebung solcher B auschäden  zu sorgen, und  
fü r  diel o rdnungsm äßige  D urch füh rung  solcher 
baulichen A rbeiten eine ein jährige H aftung  zu 
übernehm en.

Mit R ücksich t h ie rau f  w ird  es den K irchen
vorstehern  obliegen, etwaige nach  D urch füh rung  
der  A rbeiten zu Tage tretende bauliche Mängel 
dem M ilitärkom m ando sogleich, jedenfalls  aber 
inne rha lb  der e in jährigen  Haftzeit des U n ter
nehm ers  bekanntzugeben, da  dem U nternehm er 
über diese Zeit h inaus  eine V erpflichtung zur 
Behebung solcher Mängel n ich t au fgebürdet 
w erden könnte.

Der A btransport der Glocken wird au s 
schließlich Sache der H eeresverw altung  sein.

Der K irchenverw altung  w erden  h ienach  aus 
der  A bnahm e der Glocken keinerlei Kosten er
w achsen u nd  es w ird  m ith in  die von der  Heeres
verw altung  nach  dem Einheitssätze von 4 K pro 
1 kg Glockenmetall zu leistende V ergütung u n 
geschm älert fü r  die seinerzeitige Beschaffung 
von Ersatzglocken verfügbar bleiben.

A ndererseits  kann  eine weitere E n tschäd i
gung, insbesondere eine solche fü r  etwa m it der 
seinerzeitigen H inaufbeförderung  der E rsa tz 
glocken verbundene B auschäden, g rundsä tz lich  
n ich t g ew ährt werden. Die E n tschäd igung  für 
solche Schäden erschein t v ie lm ehr in der  obigen 
Vergütung, deren Einheitssa tz  dem entsprechend 
bemessen w urde, inbegriffen.

Wie oben erw ähnt, w ird  gleichzeitig mit 
der Ü bersendung der einen A usfertigung der 
Glockenlisten an  das K riegsm inisterium  eine 
zweite A usfertigung der Glockenlisten an  die 
betreffenden k irch lichen  O berbehörden geleitet 
werden. Die k irch lichen  Oberbehörden w erden  
zugleich eingeladen werden, die einzelnen K ir
chenvorsteher davon zu verständigen, welche 
Glocken nach  Ausweis dieser als G rundlage für 
die D urch füh rung  der  A bnahm e dienenden 
Glockenlisten zur W ah ru n g  der K u ltus in teres
sen sowie vom S tandpunk te  der  Denkmalpflege 
von der  Ablieferung auszunehm en  sind. Diese 
V ers tändigung w ird  am  zw eckm äßigsten durch  
R ückleitung  der  Glockenausweise erfolgen, in

wielchen jene Glocken m i t  r o t e r  T i n t e  zu 
bezeichnen w ären, welche nach  Ausweis der 
Glockenlisten aus  den beiden erw ähnten  Ge
sich tspunkten  bei der  Kirche zu belassen sind, 
also von der Abgabe ausgeschlossen bleiben.

Die kirchlichen Oberbehörden w erden fer
ner  eingeladen werden, die K irchenvorsteher 
anzuweisen, daß  sie alle übrigen  (also die nicht 
bezeichneten) Glocken an die H eeresverw altung 
ahgeben, weiters die K irchenvorsteher über den 
Vorgang bei D urch füh rung  der G lockenabnahme 
und speziell d a rü b er  zu informieren, in w elcher 
Weise sich die V ertreter des M ilitärkom m andos 
m it ihnen  ins E invernehm en setzen werden. 
Demgem äß w erden  den K irchenvorstehern  sei
tens der  k irch lichen  Oberbehörden fü r  ihre Mit
w irkung  bei der A bnahm e die entsprechenden 
W eisungen zu erteilen und  dieselben insbeson
dere au fm ereksam  zu m achen  sein, daß die für 
sie bestimmte Ausfertigung des Übernahmsproto- 
kolles im P farra rch ive  v erw ahrt u nd  die an  das 
P fa r ra m t einlangende V ergütung an die K ir
chenkassa  abgeführt  werde. Es w ird  Vorsorge zu 
treffen sein, daß  diese V ergü tung  als spezieller 
Fonds zu r  seinerzeitigen Beschaffung neuer 
Glocken fruchtbringend angelegt und  verw altet 
werde.

Da die A bnahm e so rasch  als es die mili- 
tä rischerseits  zu treffenden Vorbereitungen ge
s tatten , du rchgeführt w erden  soll, dürfte  nach  
Rückste llung  der Glockenlisten fü r  die V ers tän
digung u nd  Inform ation  der  K irchenvorsteher 
n u r  ein ganz ku rze r  Z eitraum  zur Verfügung 
stehen u nd  erscheint es deshalb  geboten, daß  die 
K irchenbehörden schon jetzt von allen Einzel
heiten  des in A ussicht genom m enen Vorganges 
in K enntnis  gesetzt u nd  ersucht werden, alles 
vorzubereiten, was nach  dem Gesagten beim 
E in langen  der m aßgebenden Glockenlisten von 
ihnen  unverzüglich  vorzukehren  sein w ird. Die 
seinerzeit vom hochw ürdigen  fürstbischöflichen 
O rdinaria te  an h e r  übersendeten  Glockenausweise 
w erden u n te r  E inem  m it dem diensthöflichen 
E rsuchen  übersendet, dieselben zum  Zwecke der 
R ückste llung bereit zu halten  u nd  eine en tspre
chlende M itteilung zwecks In form ierung  der 
K irchenvorsteher vorzubereiten.

Dies beehrt sich die L andesregierung dem 
hochw ürdigen  fürstbischöflichen O rdinaria te  mit 
der diensthöflichen E in ladung  m itzuteilen, die 
vo rerw ähn ten  M aßnahm en tun lichst rasch  vor
bereiten zu wollen.

Hinsichtlich  der s taats-  und  k irchenbehörd
lichen G enehm igung der bezüglichen V eräuße
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ru n g sak te  h a t  das k. k. M inisterium  fü r  Kultus 
u hd  U nterr ich t bemerkt, daß  m it Rücksicht au f  
die Festse tzung der  von der H eeresverw altung  
zu le istenden V ergü tung  mit 4 K pro 1 kg die 
E rte ilung  einer generellen V eräußerungsgeneh
m igung  seitens der k irch lichen  Behörden  wohl 
keinem  A nstande  begegnen dürfte. Gleichzeitig 
w urde die L andesreg ierung  erm ächtig t,  bei Vor
liegen der k irchenbehördlichen  G enehm igung 
die generelle s taa tsbehördliche G enehm igung zur 
V eräußerung  gegen die V ergü tung  nach dem 
erw ähn ten  E inheitssätze bezüglich a lle r  jener 
Glocken zu erteilen, welche nach  Ausweis der 
der D urch fü h ru n g  zu G runde gelegten Glocken
listen w eder zur W ah ru n g  der  K ultusin teressen  
noch voiin S tandpunk te  der Denkmalpflege von 
der Abgabe auszunehm en  sind. Über die E rte i
lung  der k irchenbehördlichen  Genehm igung 
wolle eine M itteilung an h e r  gem acht werden.

Des W eiteren erscheint es em pfehlenswert, 
daß von jenen  Glocken, welche Inschriften, Guß
m arken  oder dergleichen enthalten , nach  T u n 
lichkeit Pap ie rabk la tsche, beziehungsweise P h o 
tographien de r  Inschriften  etc. hergestellt w er
den.

Da die A nfertigung de ra r t ige r  Abdrücke in 
den Samm elstellen, beziehungsweise E inschm el
zungsorten  Schw ierigkeiten begegnet, so w erden  
die V ertre ter der M ilitärkom m anden, seitens des 
K riegsm in is terium  angewiesen, zu r  H erstellung  
solcher Abdrücke v o r  d e m  A b t r a n s p o r t e

der Glocken Gelegenheit zu bieten u nd  w ird  die 
Frage, w an n  und  wo solche gem acht w erden 
sollen, fallweise im E invernehm en der m ili tä r i
schen Organe m it den betreffenden kirchlichen 
F ak to ren  zu lösen sein.

U m eine sachgem äße A nfertigung der Ab
drücke zu ermöglichen, h a t  sich die Landes
reg ierung einerseits m it dem hochw ürd igen  
fürstbischöflichen O rd inaria te  u nd  andererseits  
mit dem L andeskonservator  Dr. Gnirs in L ai
bach, S tr i ta r jeva  ulica 7/IIL, diesbezüglich ins 
E invernehm en zu setzen. Der genann te  Landes
konservator  w ird  u n te r  E inem  eingeladen, seine 
diesbezüglichen A nträge e h e s t e n s  u n m itte l
bar beim hochw ürd igen  fürstbischöflichen Or
d ina ria te  einzubringen. Die diesbezügliche dor
tige Schlußfassung wolle an h e r  mitgeteilt w er
den.

Ko se časti ta  cerkvena p redsto jn iš tva  o tem 
obveščajo, se jim  naroča:

1. naj zastopnikom  vojne oblasti pri tem 
delu pom agajo in  vernike rad i  izgube zvonov 
tolažijo;

2. naj odškodnino siro tinskovarno  nalože 
kot sklad za napravo  novih zvonov;

3. naj poskrbe za sn im ke ali odtiske n ap i
sov, grbov, znakov tv rdke  itd. in jih v arh ivu  
shranijo .

Seznam zvonov, ki ostanejo, se bo župnim  
u radom  pozneje doposlal.

64.

Nabirka volne in kavčuka.
C. kr. m in is trs tvo  za bogočastje in uk  spo

roča z dopisom z dne 10. m a ja  1916, št. 13.745, 
s e m k a j :

Der außerorden tliche  Bedarf an  Textil- und  
G um m im ateria l ien  fü r  die Zwecke der H eeres
a u s rü s tu n g  h a t  die K riegsverw altung  veranlaßt, 
im H erbste v. J. eine Woll- u. K au tsch u k sam m 
lung  in ganz Österreich durchzuführen , welche 
D ank der patrio tischen  O pferfreudigkeit aller 
Bevölkerungskreise, der zweckm äßigen O rgani
sation  u n d  der  hingebungsvollen  M itarbeit a ller 
beteiligten Fak toren , insbesondere der Schule 
u nd  k irch lichen  Behörden, zu einem d u rch 
schlagenden Erfolge geführt  hat.

Dieses günstige Ergebnis der vorjährigen  
S am m elaktion  einerseits, der  fortgesetzte große 
und äußers t  d ringende Bedarf an A ltm aterial 
dieser A rt für Heereszwecke andere rse i ts  v e ran 

lassen die K riegsverw altung, im Wege des Kriegs
fürsorgeam tes auch  heuer eine ähnliche Woll- 
und  K au tschuksam m lung  in ganz Österreich zu 
veransta lten , m it derselben bew ährten  O rganisa
tion wie im V orjahre u n d  u n te r  nachha ltiger  
M itw irkung der s taa tlichen  Behörde, insbeson
dere der  Scliulfaktoren.

Eine ganz besondere B edeutung  für das 
Gelingen dieses Sam m elw erkes m uß aber einer 
au fk lä renden  u nd  w erbenden M itarbeit der 
k irch lichen  Behörde beigemessen werden.

Ich beehre mich d ah e r  im  Sinne einer vom 
K riegsfürsorgeam te gegebenen A nregung das 
hochw ürdigste  O rd ina r ia t  zu ersuchen, in 
geeigneter Weise V eranlassung treffen zu w ol
len, daß die Seelsorger du rch  persönliche 
E inw irkung  und durch  das lebendige W ort auf 
die Bevölkerung Einfluß  nehm en und  zu einer
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m öglichst regen Beteiligung an  dieser Sam m lung  
auffordern  und  daß auch  in den A m tsb lä tte rn  
der K irchenbehörden  au f dieses patrio tische 
Hilfswerk au fm erksam  gem acht u nd  dessen ta t 

kräftige F ö rderung  allen  beteiligten Fak to ren  
ans Herz gelegt werde.

Častitim  župnim  u rad o m  se naroča, naj to 
zbirko po svojih močeh priporočajo in podpirajo.

65.

Poletni čas 1916.
C. kr. deželna v lada  za K ranjsko sporoča z 

dopisom z dne 25. ap r i la  1916, št. 13.897, sem kaj: 
Im LVI. Stücke des Reichsgesetzblattes ist 

u n te r  Nr. 111 die V erordnung  des G esam tm ini
sterium s vom 21. April 1916 erschienen, welche 
die E in fü h ru n g  der sogenannten  Sommerzeit für 
das J a h r  1916 zum  Gegenstände hat.

Um an  den fü r  Beleuchtungszwecke zur 
V erfügung stehenden Brenn- u n d  Heizstoffen zu 
sparen, w ird  in der österreich isch-ungarischen  
Monarchie, in den von uns  besetzten Gebieten 
Rußlands und  des Balkans, sowie im D eutschen 
Reiche u nd  den von diesem besetzten feindlichen 
Gebieten die Zeit im  Som m er um  eine S tunde 
vorgelegt. Demgem äß w ird  der 1. Mai 1916 am  
30. April 1916 abends 11 U hr nach  der bisherigen 
Zeitrechnung beginnen, der 30. September 1916 
eine S tunde nach  M itternach t im  Sinne dieser 
Vorschrift enden.

H iedurch  soll eine rationelle A usnützung  
des Tageslichtes in den Som m erm onaten  erm ög
licht werden.

Hievon w ird  das hochw ürdige fürstb ischöf
liche O rd inaria t  m it dem Ersuchen  in K enntn is  
gesetzt, fü r  die unverzügliche, w eitestgehende 
P ubliz itä t dieser N euerung Sorge zu tragen, d a 
m it die neue Z eitrechnung trotz der gegenw ärtig  
h errschenden  Schwierigkeiten der Bevölkerung 
rechtzeitig  zu r  K enntn is  komme, bei der E in 
h a l tu n g  von Tagsatzungen bei Ämtern, Fristen, 
Bahn- u nd  P os ts tunden  etc. beachtet w erden  
k a n n  u n d  die Bevölkerung vor Nachteilen, die 
ih r  du rch  V ersäum ung  von Tagsatzungen etc. 
erw achsen könnten, bew ahrt wird.

Beigefügt w ird , daß  m it  einer gleichzeitig 
im  Landesgesetzblatte  sowie im am tlichen  Teile 
der L aibacher Zeitung zu r V erlau tbarung  gelan
genden h. o. V erordnung  vom heutigen Tage a n 
geordnet wird, daß alle öffentlichen Uhren, wo
möglich noch in  der N ach t vom 30. April au f  den
1. Mai gegen die b isher gebräuchliche Ortszeit 
oder Bahnzeit u m  eine S tunde vorgerückt u nd  
bis Ende September au f diesem Stande gehalten  
werden.

66 .

Dobava čreslovine.
C. kr. deželna v lada za K ran jsko  sporoča 

z dopisom z dne 27. ap r i la  1916, št. 13.217, sem 
kaj :

im  Interesse der ungestö rten  Lederbeschaf
fung  fü r  das H eer h a t  sich das K riegsm inis te
r iu m  an  das k. k. M inisterium  fü r  K ultus  u n d  
U nterrich t m it dem Ersuchen  gewendet, zum 
Zwecke einer möglichst gesteigerten P roduk tion  
von G e r b s t o f f m a t e r i a l i e n ,  nam entlich  
von F ichten- u nd  Eichenrinde u nd  von Fichten- 
ünd  Edelkastan ienholz  eine Ü berschreitung des 
heurigen Abliolzungsetats, insbesondere auch  
bezüglich der im  Eigentum e von Kirchen, P f rü n 
den u nd  Klöstern s tehenden W älder  zu ermög
lichen.

Diesem E rsuchen  entsprechend h a t  das 
k. k. M inisterium  für K ultus und  U nterr ich t mit 
dem  Erlasse vom 8. April 1916, Z. 6300, N ach
stehendes an h e r  eröffnet:

»Die im Eigentum e k irch licher Rechtssub
jekte s tehenden W älder  sind gem äß § 1, lit. c) 
des Forstgesetzes als P r iva tw ä lde r  anzusehen; 
es finden deshalb in allen forstw irtschaftlichen  
Belangen die fü r  P r iv a tw ä ld e r  bestehenden 
Vorschriften auf sie A nw endung u n d  tr i t t  in 
dieser Beziehung die Kompetenz des resso rt
m äßig  zuständ igen  A ckerbaum in is te rium s ein.

Die k. k. Landesreg ierung  w ird  deshalb 
insbesonders auf den E rlaß  des genannten  Mini
sterium s vom 9. F eb ru a r  1916, Z. 6175, verwiesen 
und  w ird  vorausgesetzt, daß im Sinne dieses E r 
lasses auch  die k irchlichen W aldbesitzer, bezw. 
W aldnu tzn ießer  über die Rentabilitä t der Gerb
stofferzeugung belehrt w urden .

Vom S tandpunk te  des h. o. Ressorts kom m t 
lediglich in Fällen  von Ü berschlägerungen in 
Betracht, daß n u r  das nach  forstw irtschaftlichen 
Grundsätzen, also eta tm äßig  geschlägerte Holz

D
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zu den  F rü ch ten  des W aldes, resp. zu den la u 
fenden  E in n ah m en  des N utznießers zu rechnen 
ist, daß  dagegen eine außere ta tm äß ige  Schläge
ru n g  eine D eterio rierung  der V erm ögenssubstanz 
des W aldes beinhalte t  und  dem nach  wie eine 
V eräußerung  von Stam m verm ögen zu behan 
deln ist.

Aus diesem G esichtspunkte bedarf eine 
Ü berschreitung des Schlägerungse ta ts  bei W ä l
dern, welche zum  Vermögen von Kirchen, P f rü n 
den u nd  geistlichen In s t i tu ten  gehören, der 
s taa tsbehörd lichen  V eräußerungsgenehm igung  
im Sinne der  M in.-Verordnung vom 20. Ju n i  
1860, R.-G.-Bl Nr. 162.

Da m it R ücksich t auf die u n te r  den gege
benen außero rden tlichen  V erhältn issen  bestehen
de gx*oße R entab ilitä t der  Gerbrinden- u n d  Höl
zerproduktion  eine Ü bernützung in a l le r  Regel 
den k irch lichen  V erm ögenssubjekten zum  Vor
teile gereichen dürfte, so w ird  die k. k. Landes
reg ie rung  fü r  das  laufende K alen d e r jah r  e r
m ächtig t,  bei Zutreffen dieser V oraussetzung 
un d  bei vorliegender k irchenbehörd licher Z u
s t im m ung  auch  die s taa tsbehördliche G enehm i
gung  zu de r  du rch  die au ßere ta tm äß igen  Schlä
gerungen  veru rsach ten  V eräußerung  von k irch 
lichem Stam m verm ögen  bis zum  Höchstbetrage 
von 80.000 K, u nd  zw ar auch  bezüglich der bi
schöflichen T afe lgü ter in allen  jenen Fällen  zu 
erteilen, in denen die außere ta tm äß ige  Schläge
ru n g  vom forstw irtschaftlichen  und  insbesondere 
vom forstpolizeilichen S tandpunk te  ke inen  Be
denken begegnet.

Hiebei w erden  bei P frü n d en w ä ld e rn  mit 
R ücksicht au f  den N utzgenuß des jeweiligen 
P frü n d en in h ab e rs  en tsprechende V orkehrungen 
zu treffen sein, daß  der erntekostenfreie  Erlös 
aus dem  außergew öhnlich  geschlägerten  Holze 
— n ach  Abzug der  W iederauffors tungskosten  
der  bezüglichen Schlagfläche als besonderer 
Fonds angelegt wird, w elcher zu r  S icherstellung 
einer Rente fü r  den jeweiligen P f rü n d en in h ab e r  
au f  die D auer  de r  fü r  den betreffenden W ald 
bestand  geltenden Umtriebszeit (bezw. Wenn ein 
W irtschaftsp lan  n ich t vorliegt, au f  den der 
D u rch sch n it tsd au e r  der U m triebszeit en tsp re
chenden Z eitraum  von 80 Jahren) zu dienen 
haben  wird.

In  analoger W eise w ird  bei Kirchen- und  
K losterw äldern  kein A nstand  dagegen bestehen, 
daß de r  E r t ra g  aus  der Ü bernutzung zu r A us
g le ichung  des Ausfalles in den N utzungen  der 
Folgejahre verw endet werde.

IJienach wolle die k. k. Landesreg ierung  in 
solchen F ällen  das jeweils E rforderliche  v e ra n 
lassen.«

C. kr. dež. v lada  je vsled tega izdala  poziv 
n a  politične oblasti 1. instance, naj v tem  zm islu 
postopajo, in  je med d rug im  zlasti določila:

Hiebei sind die W aldbesitzer au f  die au ß e r 
ordentlich  hohen Rindenpreise, welche es ihnen  
ermöglichen, dieses sonst w enig  beachtete u nd  
n ich t überall ausgenütz te  F o rs tnebenp roduk t m it 
großem  Gewinne abzusetzen, sowie besonders 
d a rau f  au fm erksam  zu m achen, daß  die Rinde 
u n te r  m öglichster B edach tnahm e au f die M ark t
fähigkeit u n d  E rh a l tu n g  ihres Gerbstoffes fü r
sorglich zu behandeln , d. h. lose n u r  e infach  zu 
rollen  u n d  luftig, gegen Regen geächützt zu la 
gern  ist.

Um die W aldbesitzer in diesem Belange zu 
o rien tie ren  u nd  sie auch  vor eventuellen  Ü ber
vo r te i lungen  durch  H ändler  zu bew ahren, w ird  
es sich empfehlen, speziell die k le ineren  W ald 
besitzer m it einer angem essenen, jedoch m ög
lichst ku rz  gehaltenen  B elehrung über die R in
denerzeugung, R indenbehandlung, die R inden
preise etc. — etw a in der  A rt wie eine solche in 
Nr. 44 der ös terre ich ischen  Forst- u n d  Ja g d 
zeitung vom  Jah re  1915 en tha lten  is t  — zu be
teilen. Da ebenso — wie bei der G erbrinde — auch  
beim Holze der  bedeutend  erhöhte B edarf  du rch  
verm ehrte  Schlägerungen zu decken sein wird, 
w erden  die W aldbesitzer bei der  R indenerzeu
gung  in  g leicher W eise au f ihre  R echnung  kom 
men wie beim Holzverkaufe.

Selbstverständlich  sind fü r  die R inden
erzeugung in  e rs te r  Linie solche W aldgebiete in 
B etrach t zu ziehen, aus w elchen der  A btransport 
der  erzeugten Rinden zu den V erbrauchsstellen  
infolge der günstigen  nahen  Lage zu r  B ahn  oder 
zu schiffbaren F lüssen  oder des V orhandenseins 
gu te r  Abfuhrwege, von F u h rw e rk  u n d  Zugtieren 
(Ochsen bei den bäuerlichen  W aldbesitzern), der 
Zubringung  keine größeren Schwierigkeiten 
bietet. Auch un te rl ieg t  es u n te r  den gegenw ärtigen  
U m ständen  keinem  A nstande, w enn erforder
lichenfalls, soweit dies sonst in forstpolizeilicher 
H insicht unbedenklich  u n d  m it R ücksich t au f  
die gegebenen rechtlichen  V erhältn isse zulässig 
ist, Schlägerungen eventuell auch  u n te r  Abwei
chung  von den geltenden Betriebsplänen, gegen 
nach träg liche  A usgleichung solcher S törungen 
vorgenom m en werden.

O čemer se časti ti  župni u rad i  s tem  ob
veščajo.
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67.

Seznam oblasti na Nemškem,
ki izdajajo potrdila glede zakonskih zadržkov zaročencem v inozemstvu.

Dopis c. kr. dež. vlade za K ranjsko  z dne 
9. aprila  1916, št. 12.306:

VERZEICHNIS 
der in den einzelnen deutschen Bundesstaaten  
bestimmten Behörden, die zur Ausstellung von 
Zeugnissen über das Nichtbekanntsein von Ehe
hindernissen für ihre im Ausland eine Ehe 

eingehenden Angehörigen zuständig sind.

Königreich P r e u ß e n .  Die Ortspolizei
behörde des W ohnortes  oder des letzten W ohn
ortes des Verlobten, und  w enn er im Königreich 
P r e u ß e n  keinen  W ohnsitz gehabt hat,  die 
Ortspolizeibehörde des letzten W ohnortes  sei
ner  Eltern, bei unehelich  Geborenen der Mutter, 
oder w enn  ein solcher W ohnort nicht bekannt 
ist, des G eburtsortes seines Vaters, bei unehelich  
Geborenen der Mutter.

Königreich S a c h s e n .  Die Polizeibehörde 
r e c h t s r h e i n i s c h e r  G e b i e t s t e i l e ,  die 
D is trik tsverw altungsbehörden  der  H eim atge
meinde,1 das heißt die B ezirksäm ter; h insich tlich  
der u nm itte lbaren  S täd te2 die Magistrate.

F ü r  Angehörige der P f a l z  der la n d 
gerichtliche S taa tsanw alt ,  der die Aufsicht über 
das S tandesam t der H eim atgem einde ausübt. 
F ü r  besondere Fälle, z. B. w enn die Heim at s tre i
tig ist oder der  S taa tsangehörige keine H eim at 
hat, w ird  die zuständige Behörde durch  die

’  H eim atgem einde is t die G em einde, die dem  H ei
m a tb e rec h tig ten  je d erze it den  A u fe n th a lt in  ih re m  B ezirk  
ohne E in sc h rä n k u n g  g e s ta tten  u n d  ih m  im  F a lle  d e r  B e
d ü rftig k e it U n te rs tü tzu n g  g ew äh ren  m uß. Im  allgem einen  
h a t je d e r  B ay er seine H eim at in  d er G em einde, in  der sein 
V ater o d er seine au ß e reh elich e  M u tte r h e im b erech tig t is t 
o d er zu le tz t h e im b erech tig t w ar, so lange e r  sich  n ic h t in  
e in er afideren  G em einde se lbst ein  H e im atrech t erw irb t. 
Die E h efrau  te ilt d as  H e im atrech t des M annes u n d  b eh ä lt 
es a ls  W itw e. Die H eim atgem einde i s t 'd a h e r  h äu fig  v e r
sch ieden  von d e r  G em einde des G eb u rtso rtes  u n d  des 
W ohnortes.

L' Den könig lichen  K re isreg ierungen  sind  zu r  Zeit 
u n m itte lb a r  u n te rg e o rd n e t folgende S täd te : Arnberg, A ns
bach, A schaffenburg , A ugsburg , B ad K issingen, B am berg, 
B ay reu th , D eggendorf D illingen , D inkelsbüh l, D onau
w örth , E ic h s tä tt, E rlangen , F orchheim , F re ising , F ü rth , 
G iinzburg, Hof, In g o ls tad t, K aufbeuren , K em pten, K itz in 
ken, K ulm bach , L an d au  (Pfalz), L andsberg , L an d sh u t, 
L indau, M em m ingen, M ünchen, N euburg  a. D onau, Neu- 
tü a rk tl i. O., N eu-U lm , N örd lingen , N ürnberg , P assa u , R e
kensburg , R osenheim , L o thenburg  o. T., Schw abach, 
Schw einflirt, S trau b in g , T ra u n ste in , W eissen b u rg  i. B., 
W ürzburg .

Staa tsm in iste rien  der Just iz  und  des Innern  
bestimmt.

Königreich S a c h s e  h. Die Polizeibehörde 
des W ohnortes  oder des letzten Wohinortes des 
Verlobten und, w enn er im  Königreich S a c h 
s e n  keinen W ohnsitz gehabt hat, die Polizei
behörde des letzten W ohnortes  seines Vaters, 
bei unehelich  Geborenen der Mutter, oder w enn 
ein solcher W ohnort n ich t bekannt ist, des Ge
burtso rtes  des Vaters, bei unehelich Geborenen 
der Mutter. Als Polizeibehörde gilt im  allgemei
nen die A m tshaup tm annschaft ,  in S tädten m it 
der revidierten  S täd teo rdnung  vom 24. April 
18731 der S tad trat.

Königreich W ü r t t e m b e r g .  Das A m ts
gericht des W ohnortes  oder des letzten W ohn
ortes u nd  in E rm an g lu n g  eines solchen des Ge- 
geburtsortes  des Verlobten. Falls  der Geburtsort 
nich t im Königreich W ü r t t e m b e r g  liegt, das  
A m tsgericht des letzten W ohnortes  der E lte rn  
des Verlobten, oder w enn ein solcher W ohnort 
n ich t bekann t ist, der Geburtsort des Vaters des 
Verlobten; bei unehelich  Geborenen ist in die
sem Falle das A m tsgericht des letzten W ohnor
tes der M utter des Verlobten zuständig. L äß t 
sich h ie rnach  ein zur E rte ilung  des Zeugnisses 
zuständiges A m tsgericht n ich t erm itteln , so w ird  
das Zeugnis von dem Justizm in is te rium  au s 
gestellt.

Großherzogtum B a d e n .  Der S tandesbe
am te des W ohnorts  oder des gewöhnlichen A uf
entha ltso rts  oder des letzten W ohnortes und  in  
E rm ange lung  eines solchen des Geburtsortes 
ges Verlobten. Falls  der  Geburtsort n ich t im

1 Im  K önigreich  S achsen  g ib t es folgende S täd te  m it 
re v id ie r te r  S täd te o rd n u n g : Adorf, A nnaberg , Aue, A u er
bach, B autzen , B e rn s tad t, B ischofsw erda, B orna, Nuch- 
holz, B u rg stä d t, C hem nitz, Colditz, C rim m itschau , D ip
pold isw alde, Döbeln, D resden , E h ren fried ersd o rf, E iben
stock, F a lk e n s te in , F ra n k en b e rg , F re iberg , Geyer, G lau
chau , G rim m a, G roitsch , G rossenhain , H ain ichen , H ohen- 
s te in -E rn s tth a l, K am enz, K irchberg , K önigstein, Leipzig, 
Leisnig, L engenfeld , L ich tenste in , L im bach, Löbau, Loss
nitz , L om m atzsch , M arienberg , M arkneuk irchen , M a rk ran 
s tä d t, M eerane, M eissen, M ittw eida, M ylau, N etzschkau , 
N eustäd te l, N eustad t, M ossen, O ederan, O elsnitz i. V.. 01- 
b e m h a u , O schatz, P egau , P enig , P irn a , P lau e n , P u lsn itz , 
R adeberg , R eichenkach , R iesa, Rochlitz, R ossw ein, Sayda, 
S chandau , Schneeberg , Schöneck, S chw arzenberg , Seb- 
n itz , S to llberg , T aucha , T reuen , T hum , W aldenburg , W ald 
heim , W erd au , W ilsd ru ff, W urzen , Z ittau , Z w ickau , 
Zschopau.

11*
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G roßherzogtum  B aden liegt, der S tandesbeam te 
des W ohnortes  oder des letzten W ohnortes  eines 
E l te rn te ils  des Verlobten oder w enn  ein solcher 
W ohnort n ich t bekann t ist, des G eburtsortes des 
Vaters, bei unehelich  Geborenen der  Mutter. 
L äß t sich h ie rn ach  ein zu r E rte i lung  des Zeug
nisses zus tänd iger  S tandesbeam te n ich t e rm it
teln, so w ird  das Zeugnis von dem S tandesbeam 
ten in  K arls ruhe  ausgestellt.

G roßherzogtum  H e s s e n .  Das A m tsgerich t 
des W ohnortes  oder des letzten W ohnortes  des 
Verlobten. In E rm ange lung  eines W ohnortes  
w ird  (las zuständ ige A m tsgerich t du rch  das J u s 
t izm in is te rium  bestimmt.

G roßherzogtum  M e k l e n b u r g - S c h w e -  
r  i n. Das Großherzoglich M eklenburgische Mini
s te r iu m  des Inn e rn  in Schwerin.

G roßherzogtum  S a c h s e n .  Das Am tsge
r ich t des W ohnortes  oder des letzten W ohnortes  
u n d  in E rm ange lung  eines solchen des G eburts
ortes des Verlobten. Falls  der  G eburtsort n ich t 
im  G roßherzogtum  Sachsen liegt, das A m tsge
r ic h t  des G eburtsortes oder des W ohnortes  der 
Vorfahren. L äß t sich h ie rnach  ein zu r  E rte ilung  
des Zeugnisses zuständ iges  A m tsgerich t n ich t 
erm itte ln , so w ird das zuständ ige A m tsgericht 
vom S taa tsm in is te r ium  bestimmt.

Großherzogtum O 1 d e n b u r  g. F ü r  Ange
hörige des H erzogtum s O ldenburg die Ä m ter; 
h insich tlich  der S tädte  e rs te r  K lasse1 die Magi
strate. Z uständ ig  ist das A m t (der Magistrat) des 
W ohnortes  oder des letzten W ohnortes  des Ver
lobten u nd  in E rm ange lung  eines solchen W o h n 
ortes das A mt (der M agistrat) des letzten W o h n 
ortes  des Vaters, hei unehelich  Geborenen der 
Mutter, oder w enn  ein solcher W ohnort n ich t  be
k a n n t  ist, des G eburtsortes des Vaters, bei u n 
ehelich Geborenen der  Mutter. L äß t sich h ie r
nach  eine zu r  E rte ilung  des Zeugnisses zu s tän 
dige Behörde n ich t erm itte ln , so w ird  das Zeug
nis vom M insterium  der Justiz  ausgestellt.

F ü r  Angehörige de r  F ü rs te n tü m e r  Lübeck 
u n d  Birkenfeld die Regierungen.

H erzogtum  B r a u n s c h w e i g .  Die Kreis
d irek tion  des H eim atsortes  des Verlobten, und  
sofern dieser aus  der S tad t B raunschw eig  
s tam m t,2 die dortige Polizeidirektion. Falls  der

1 Im  H erzogtum e O ldenburg  g ib t es folgende S täd te  
e r s te r  K lasse: O ldenburg, V arel, Jev er, D elm enhorst.

2 U n te r dem  O rte, a u s  dem  d er V erlobte s ta m m t, is t 
d e r  H eim ato rt im  H erzogtum e B raunschw eig  zu verstehen . 
R egelm äß ig  is t d ie se r d e r  G eburtso rt. F a lls  d e r  G eb u rtso rt 
n ic h t im  H erzogtum e B rau n sch w eig  liegt, is t  die F rage, 
w o h er d e r  V erlobte s tam m t, im  E inzelfalle  zu en tscheiden .

G eburtsort des Verlobten n ich t im  Herzogtum e 
B raunschw eig  liegt u nd  der letzte W ohnort, so
wie der  G eburtsort der  Eltern, bei unehe lich  Ge
borenen der M utter, n ich t bekannt sind oder 
n ich t im  H erzogtum  B raunschw eig  liegen, so 
w ird  das Zeugnis von der Polizeidirektion in 
B raunschw eig  ausgestellt.

Herzogtum  S a c h s e n - M e i n i n g e n .  Mi- 
n is te r ia lab te i lung  der  Justiz.

H erzogtum  S a c h s e n - A l t e n b u r g .  F ü r  
Angehörige der L andgem einden  die Landra ts-  
äm te r ;  fü r  S tad tbew ohner die S tad trä te . Z u s tän 
dig is t die Behörde des W ohnortes  oder des letz
ten W ohnortes  des Verlobten u n d  w enn er im 
H erzogtum  Sachsen-A ltenburg keinen W ohnsitz 
gehabt hat, die Behörde des letzten W ohnortes  
se iner E ltern , bei unehelich Geborenen der 
M utter, oder w enn ein solcher W ohnort n ich t be
k a n n t  ist, des G eburtsortes des Vaters, bei u n 
ehelich Geborenen des letzten W ohnortes  der 
E ltern  der  M utter des Verlobten.

H erzogtum  S a c h s e n  - K o b u r g  - G o 
t h a .  Der S tandesbeam te des G eburtsortes des 
Verlobten oder die für den G eburtsort zu s tän 
dige B ezirksverw altungsbehörde; in  E rm ange
lung  einer h ie rnach  zuständ igen  Behörde w ird  
das Zeugnis von dem Herzoglich Sächsischen 
S taa tsm in is te r ium  in  Gotha ausgestellt.

H erzogtum A n h a l t .  Die K reisdirektion, 
in  deren Bezirk der  W ohnort oder der letzte 
W ohnort des Verlobten liegt. W enn  der  Verlobte 
im H erzogtum  A n h a l t  keinen W ohnsitz  ge
habt hat, die K reisdirektion, in deren Bezirk der 
letzte W ohnort der Eltern, oder w enn  ein sol
cher nich bekann t ist, der G eburtsort des Vaters 
liegt; bei unehelich  Geborenen ist in diesem 
Falle der letzte W ohnort der  M utter maßgebend. 
F ü r  die S tädte Dessau, Bernburg, Cöthen und  
Zerbst t r i t t  an die Stelle der K reisd irek tion  die 
en tsprechende Polizeiverwaltung. Läßt sich h ie r
nach  eine zur E rte ilung  des Zeugnisses z u s tän 
dige Kreispolizeibehörde n ich t erm itteln , so w ird  
das Zeugnis von der Herzoglichen Regierung, 
A bteilung des Innern , in  Dessau ausgestellt.

F ü rs te n tu m  S c h w a r z b u r g - S o n d e  r s -  
h a u s e  n. Das A m tsgerich t des W ohnortes  oder 
des letzten W ohnortes  u n d  in E rm ange lung  eines 
solchen des G eburtsortes des Verlobten. Falls  
der G eburtsort n ich t im F ü rs te n tu m  S c h w l a r  z- 
b ü r g -  S o n d e r s  h a u s e n  liegt, das Am tsge
rich t des G eburtsortes oder des W ohnortes  der 
Vorfahren. Läßt sich h ie rnach  ein zu r E rte ilung  
des Zeugnisses zuständiges Amtsgericht n ich t
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erm itteln , so w ird  das  zuständige A m tsgericht 
vom M inisterium, Justizabteilung, bestimmt.

F ü rs te n tu m  S c h w a r z b u r g - R u d o l 
s t a d t .  Das A m tsgerich t des W ohnortes  oder 
des letzten W ohnortes  und  in E rm angelung  eines 
solchen des Geburtsortes des Verlobten. Falls 
der G eburtsort n ich t im F ü rs te n tu m  S c h w  a r  z- 
h u r g - R u d o l s t a d t  liegt, das A m tsgericht 
des G eburtsortes oder des W ohnortes  der Vor
fahren. Läßt sich h ie rnach  ein zu r E rte ilung  des 
Zeugnisses zuständiges A m tsgericht n ich t er
mitte ln , so w ird  das zuständige A m tsgerich t 
vom M inisterium, Justizabteilung, bestimmt.

F ü rs te n tu m  W a l d e c k  u n d  P y r m o n t .  
Der S tandesbeam te des W ohnortes  der des letz
ten  W ohnortes  des Verlobten, u n d  w enn  e r  im  
F ü rs te n tu m  W  a 1 d e c k u n d  P y r m o n t  kei
nen W ohnsitz gehabt hat, der S tandesbeam te 
des letzten W ohnortes  seiner Eltern, oder w enn  
ein solcher W ohnort n ich t bek an n t ist, des Ge
burtsortes  des Vaters, bei unehelich  Geborenen 
des Geburtsortes der Mutter.

F ü rs te n tu m  R e u ß - ä l t e r e  L i n i e .  Die 
Fü rs t l ich  R e u ß - P l a u i s c h e  Landesregie
ru n g  in Greiz.

F ü rs te n tu m  R e u ß - j ü n g e r e  L i n i e .  
Das F ü rs t l ich  R e u ß i s c h e  M inisterium  in 
Gera.

F ü rs te n tu m  S c h a u m  1) u r g  - L i  p p e. 
Das F ü rs t l ich  S c h a u m b u r g - L i p  p i s c li e 
M inisterium  in Bückeburg.

Katalog
Dosedaj predložena poročila dokazujejo, da 

provzroča čč. gg. cerkvenim  predsto jn ikom  raz
ličnost tehničnih  označb bistvene ovire, v popi
sih pa  nejasnosti.

Odpomoči tem u  nedosta tku , priobčuje «L. 
Šk. L.« shem atičen  obris zvona in označuje n je
gove g l a v n e  dele na  površini, v kolikor je to 
za popis neobhodno potrebno. Cerkvena pred- 
s to jništva naj se blagovolijo d rža ti te razpredel- 
be in term inologije pri svojih poročilih, ka tera  
so po m o ž n o s t i  p o s p e š i t i .  (Škof. List, 
1916, 30.)

P r i  nap isih  se n a  k ra tko  pove, n a  ka te rem  
delu zvona da  so nam eščeni. N. pr. »A fvlgvre et 
tem pestate libera nos Domine« (na vra tu , lat. 
vel. črke). — Ali: »Gasparvs F ran ch i me fvdit 
Labaci anno 1711« (nad obročem, lat. vel. črke).

F ü rs te n tu m  L i p p e .  Die F ürs t l ich  L i p - 
p e s c h  e S taa tsreg ierung  in  Detmold.

Freie u n d  H anses tad t L ü b e c k .  Das Stadt- 
und  L an d am t in  L ü b e c k .

Freie H anses tad t B r e m e n .  Der Senats
kom m issar  fü r  die S tandesäm ter.

Freie u n d  H anses tad t H a m b u r g .  Die 
A ufsichtsbehörde fü r  die S tandesäm ter.

E l s a ß - L o t h r i n g e n .  W enn  die Aus
s tellung des Zeugnisses zugleich m it dem A uf
gebote bean trag t  w ird, der Standesbeam te. A n
dernfalls  der erste S taa tsanw alt  bei dem  L a n d 
gerichte, zu dessen Bezirke der W ohnort oder 
der letzte W ohnort des Verlobten gehört. W enn 
der  Verlobte in  E l s a ß - L o t h r i n g e n  kei
nen W ohnort gehabt hat, der erste S taa tsanw alt  
bei dem Landgerich t des letzten W ohnortes  der 
Eltern. Is t der letzte W ohnort der E ltern  nich t 
bekannt, oder liegt er n ich t in Elsaß-Lothringen, 
so bestim m t das M inisterium  in S traßburg  i./E. 
den ersten S taa tsanw alt,  der die Bescheinigung 
zu erteilen hat.

In A nsehung  eines unehelich  Geborenen, 
der in E lsaß-Lothringen w eder einen W ohnsitz 
gehabt ha t  noch dort geboren ist, w ird  die zur 
A usste llung  des Zeugnisses zuständige Behörde 
vornehm lich  m it  Hilfe der in der G eburtsur
kunde  u n d  in den Ausweisen über die S taa tsan 
gehörigkeit des Verlobten en tha ltenen  Angaben 
bestimmt.

zvonov.
L e t n i c e ,  k r  o n o g r  a m e , p r a v o p i s  in 
l o č i l a  na tančno  po izvirniku, z vsemi even- 
tue ln im i nedosta tk i in napakam i;  r im ske šte
vilke z r im sk im i znam enji pisati!

t Korenine (Glocken- 
J krone).

! Klobuk (Haube).

Vrat (Hals).

Slok ali pobočje 
(Flanke).

j  Nadevek (Wolm).
t Venec, uho ali obroč j (Schlagring).

i~"0} Rob (Bord).
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69.

Zvonovi in snimki napisov.
C. kr. deželnokonservatorski u ra d  za K ran j

sko je poslal z dopisom z dne 18. m a ja  1916, 
št. 271, sem kaj naslednje  navodilo:

Navodilo,
kako je delati odtiske napisov ali malo vzbočenih 

podob, grbov in  znam k na  zvonovih.

V  im enovano svrho je najbolj porabljiv  ne- 
klejen pap ir;  precejalnik, nav ad n i pivnik, a  tud i  
m ehkejš i pap ir  s ta r ih  časnikov, ako n i drugega.

V m ars ikakem  sluča ju  bo pa  treba  prej 
zvon osnažiti, ako je nap is  zalit od kolomaza.

P a p ir  se položi n a  mesto, ki na j se odtisne; 
časniški papir, dva  ali tr i  liste n a  debelo; potem 
se dobro pomoči. Nato se z m e h k o  krtačo  n a  
lahno na tep a  tako dolgo, da se popolnom a vleže 
v vse globine. Ako bi se pap ir  n a  enem  ali d ru 
gem m estu  strgal, ali dobil razpoko, se položi na 
poškodovano mesto še eden ali pa  dva lis tka  in 
se postopa k ak o r  prej. Vse se pus ti  n a  zvonu, 
da  se precej posuši. Potem  se ta  p last previdno 
snam e in se položi n a  zrak, a v senco, da se po
polnom a presuši. Z arad i eventueln ih  nezna tn ih  
poškodb je odtisek še rabljiv. Ti odtiski se ozna
čijo z im enom  župnije in  cerkve, katere  la s t  je 
zvon, in se shranijo . O njihovi oddaji bo nada lje  
odredil knezoškofijski ord inaria t.

O tem  se čč. cerkvena p redsto jn iš tva  obve
ščajo s pris tavkom , da  se odtiski ali sn im ki n a j 
lažje naprav lja jo  z mokro izžeto gobo, s katero  
se p r i t isk a  toliko časa  n a  neklejeni papir, dokler 
se ne vpodobijo n a  n jem  napisi, g rbi in  znaki.

Anweisung

zur H erstellung  von A bdrücken  der Inschriften, 
flachen Reliefbildern, W appen und M arken auf 

Glocken.
Z ur H ers te llung  des A bdruckes verw endet 

man am  besten ungeleim tes P ap ie r;  F il t r ie r 
papier, Löschpapier oder es genügt auch  altes 
Zeitungspapier. In m anchen  Fällen w ird  vor der 
A bnahm e des A bdruckes die Glocke gereinigt 
w erden  m üssen, w enn die Inschrif t  von der 
Schmiere verunre in ig t ist.

Das P ap ie r  w ird  au f die Stelle gelegt, von 
der der A bdruck  zu nehm en  ist; Zeitungspapier, 
zwei- oder noch besser dreifach; dann  w ird  es 
gut naß  gem acht. H ierauf w ird  es m itte ls t einer 
w e i c h e n  Bürste  solange le icht geschlagen, 
bis es sich in allen Vertiefungen eng angelegt 
hat. Sollte das P ap ie r  an  einzelnen Stellen rissig 
werden, legt m a n  noch ein oder zwei weitere 
Stücke au f diese Stelle und  behandle  sie wie 
die erste Lage. N un lasse m an  das ganze au f der 
Glocke trocknen  und  hebe den so gew onnenen 
P ap ie rab d ru ck  vorsichtig  ab, lege ihn  im Schat
ten an  die Luft u nd  lasse ih n  so völlig trocken 
werden. Kleinere Feh le r  m achen den A bdruck 
n ich t unbrauchbar.

Die A bdrücke wollen m it  dem N am en des 
P farrsp rengels  und der Kirche, deren E igentum  
die Glocke ist, versehen u n d  bis au f  W eiteres 
wohl verw ah r t  werden. Bezüglich der Abliefe
ru n g  w erden  vom fürstbischöflichen O rd inaria te  
besondere Anweisungen gegeben werden.

70.

Decretum S. C. R.
de lampade coram Sanctissimo Sacramento.

(A. S. S. VIII 1916, S. 72.)

Ins tan tibus  p lu ribus  O rd inariis  locorum, in 
quibus ad  n u tr ie n d a m  lam padem  coram  SSmmo 
S acram ento  ardentem , ob peculiares  c ircum stan 
tias, sive o rd in a r ia s  sive ex trao rd inar ia s ,  oleum 
o livarum  non  h ab e tu r  vel ob gravem  p en u r iam  
a u t  sum m um  pretium , non absque m agna  diffi
cultate, com parar i  potest, S. R ituum  Congregatio, 
inhaerens  decreto n. 3121, P l u r i u m  D i o e c e 

s i u m ,  ddo. 14. iunii 1864, a liisque subsequenti-  
bus dec lara tion ibus e tiam  recen tio ribus,  resc r i
bendum  c e n s u i t : »Inspectis c ircum stan tiis  enun- 
ciatis iisque p e rd u ran t ib u s ,  rem itten d u m  p r u 
dentiae O rd in a r io ru m , u t  l a m p a s , quae diu 
noctuque  collucere debet coram  Sanctissimo 
Sacram ento, n u tr ia tu r ,  in defectu olei olivarum, 
aliis  oleis, q u an tu m  fieri po test ,  vegetalibus,
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a u t  cera apum  p u ra  vel mixta, et u l t i m o  l o c o  
e t i a m  l u c e  e l e c t r i c a  a d h i b i t a ;  si Sanc
tissim o placuerit.« Quibus om nibus Sanctissimo 
Domino Nostro Benedicto P apae  XV per infra- 
sc r ip tum  C ardinalem  Sacrae R ituum  Congrega
tion i P ro-Praefectum  relatis, Sanctitas  Sua re 
sc r ip tum  eiusdem  sacri Consilii r a tu m  habens, 
quoad  lam padem  accensam  ad  SSmmum Sacra
m en tum  debite h o n o ran d u m  p raesc r ip tam , in 
casibus et m odis superius  expositis, benigne

rem  om nem  p ru d en ti  iudicio O rdinariorum , cum 
faculta tibus  necessariis  et opportunis, benigne 
remisit. Contrariis  non  obstantibus quibuscum 
que.

Die 23 februarii  1916.

A. Card. Ep. Portuen., S. S. C.
P raefec tu s.

L. f  S. Alexander Verde,
S ecre tarius.

71 .

Spregled oklicev.
Vsled prošnje c. in kr. apostolskega vojnega 

v ik a r i ja ta  z dne 15. m a ja  1916, št. 31.974, poobla
ščam  vse župnike in župne upravitelje , d a  smejo 
za časa  vojske podeljevati spregled vseh treh  
oklicev in prepovedanega časa  svoji sodnosti 
podrejenim  osebam pri vojnih porokah.

Dotični dopis se glasi:

Vom A rm eeoberkom m ando w urde  ich e r
sucht, dah in  zu wirken, daß  zur V ereinfachung 
u n d  Beschleunigung der  K riegs trauungen  zur 
E rte ilung  der  Dispens von allen d r e i  A u f 
g e b o t e n  u n d  von der  g e h e i l i g t e n  Z e i t  
der zuständige Seelsorger, som it fü r  die B ra u t  
beziehungsweise auch  fü r  den der  zivilgeist
lichen Ju r isd ik tio n  u n te rs tehenden  Bräutigam , 
der Z ivilpfarrer bevollm ächtig t werde.

Die F eldsuperio ra te  beziehungsweise die

zur T rau u n g  u n d  zur B ehand lung  der T rauungs
dokum ente  berufenen M ilitärgeistlichen w urden  
bereits von m ir  erm ächtig t,  diese Dispensen zu 
erteilen.

Ich bitte d aher  das hochw ürdigste  Ordi
naria t,  dem W unsche des A rm eeoberkom m andos 
en tsprechend  die D iözesanpfarrer zu r  E rte ilung  
der obei'wähnten Dispensen bei K riegs trauun 
gen erm ächtigen  zu wollen.

Behufs w eiterer V ereinfachung der E he
am tsh an d lu n g en  erteile ich auch  bereitwilligst 
meine Z ustim m ung  zu allen w äh ren d  des Krie
ges vom hochw ürdigsten  O rdinaria te  zu erte i
lenden oder zu e rw irkenden  Dispensen von den 
k irchlichen Ehehindernissen .

t  Anton Bonaventura 1. r.
knezoškof.

72.

Različne opazke.
Glasna molitev v cerkvi. Vsled č lanka  v 

»Bogoljubu«, 1916, štev. 5, str. 158, n a m  je odlična 
oseba poslala sledeče vrste: Za prvo in  naj večjo 
napako v cerkvi se navaja , da vern ik i n. pr. pred 
Pridigo in po prid igi ne molijo dovolj glasno. Res 
je to, toda  tud i  p rid igarji  sam i ne molijo vedno 
zadosti glasno, včasih pa prehitro . Isto se opa
zuje p ri  li tan ijah . T udi oznanila  in  oklici se vrše

ali pretiho ali pa  prehitro, da  jih  je le težko 
umeti, in  v en d ar  so tolike važnosti! Kako naj se 
vern ik i po oznanilih ravnajo , če jih  ne slišijo? 
Kako naj zakonske zadržke prijavljajo, če ne 
čujejo, kdo je n a  oklicih? Torej ne sam o prid iga 
naj bo glasna, p redavan je  počasno in  krepko, 
am p ak  tud i  o molitvah, oklicih in oznanilih  naj 
velja isto.
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73.

Slovstvo.
Psalm i et cantica  secundum  ordinem  in 

psalterio  romano. VII. Sabbatum . Razložil A n 
t o n  B o n a v e n t u r a ,  škof ljubljanski. V L jub
ljani, 1916. Samozaložba. N atisn ila  Katoliška 
t iskarna . Str. 106. Cena 1 K 40 vin. Tem u zvezku 
je priloženo tud i še kazalo (str. 15) psalmov po 
vrsti, kak o r  se naha ja jo  v sv. p ism u  in po abe
cednem  redu  n jih  začetkov. Celotno delo stane 
9 K 20 vin.

Duhovniki, ki molimo vsak d an  psalme, 
smo s tem  delom prejeli temeljito, jasno in ne 
preobširno razlago. P r id e ja n a  p rem iš ljevan ja  so 
p risrčna  in vzpodbudna. Zato Slovencem ni tre 
ba  več segati po raz lagah  drug ih  jezikov; p r iču 
joča n am  n u d i  vse, k a r  potrebujemo. Kdor si te 
razlage še n i omislil, naj se požuri, da ne bo 
prepozno.

74.

Konkurzni razpis.
Razpisujejo se župnije: Š m a r j e t a ,  K o 

č e v s k a  P l a n i n a  (Stockendorf), G o r a  p r i  
S o d r a ž i c i ,  V a v t  a v a s  in G o r a  n a d  
I d r  i j o.

P rošn je  so nasloviti: za Šm arjeto, Goro nad  
Idrijo  in Kočevsko P lan ino  na  d. kr. deželno v la

do za Kranjsko, za Goro pri Sodražici n a  kn.-šk. 
o rd in a r ia t  ljub ljanski, za Vavto vas n a  novo
meški kolegijatn i kapitelj.

Prošnje  (s kompetenčno tabelo) naj se pred- 
Icže kn.-šk. o rd in a r ia tu  do 21. ju n i ja  1916.

75.
v

Škofijska kronika.
Cerkveno odlikovanje. Za kn.-šk. duhov

nega svetnika je bil im enovan g. F r a n c  B e r 
n i k ,  župnik  v Domžalah.

Podeljena je bila župn ija  S e n o ž e č e  g. 
I v a n u  R i h a r j u ,  župniku  n a  Gori pri Sodra
žici; župnija  Šent L en a r t  g. J a n e z u  L a n g e r -  
h o 1 z u , župn. up rav ite lju  istotam.

Umeščena sta  bila 1. m a ja  1916 g. J a n e z  
B e š t e r, župnik  v Senožečah, n a  župnijo Po
stojno, in g. I v a n  R i h a r ,  župnik  na  Gori pri 
Sodražici, na župnijo Senožeče; dne 22. m a ja  J a 
n e z  L a n g e r  h'o l z  na župnijo Šent Lenart.

Imenovan je bil g. J a n e z  B e š t e r ,  žup
nik  v Postojni, za dekana  postojnske dekanije, 
za duhovnega svetn ika  in  za u d a  c. kr. okrajnega 
šolskega sveta v Postojni; F r a n c  L o v š i  n, 
k ap lan  v Loškem potoku, za excurrendo-upravi-  
te lja  n a  Gori pri Sodražici.

V vojno službo s ta  bila poklicana g. V a- 
l e n t i n  J e r š e ,  k ap la n  v M engšu, ko t c. in 
kr. vojni k u ra t ;  g. F r a n c  P a v l i č ,  kap lan  n a

Trebelnem, kot c. in  kr. k u ra t  prostovoljnih 
strelcev.

Konkurzni izpit so delali 3. in 4. m a ja  1916 
gospodje: Iz II. polovice: Dolenec Ivan, k ap lan  
v Trnovem, p. II. B.; Jerše Valentin, kap lan  v 
M engšu; K lavžar Ivan, kap lan  v Cirknici; K ragl 
Viktor, župni upravitelj n a  Kočevski P lan in i;  
Krline Franc, župni upravitelj v Vavti vasi; L ikar 
Peter, župni upravite lj  na  Gorah pri Id rij i;  P e r 
ko Ivan, župni upravitelj v Šm arje ti ;  Sedej 
F ranc, k ap lan  v Polhovem g ra d c u ; Šimnic E d 
vard, kap lan  pri Sv. P e tru  v L jubljan i; Zupanc 
Andrej, stolni kap lan  v L jub ljan i; Ž bontar Ma
tej, kap lan  na  Jesenicah. Iz I. polovice: Kogej 
Franc, beneficija! v Š m artnem  pri L itiji; Oma
hen Ignacij, kap lan  v Dobrepoljah; T avčar Ma
tej, kap lan  v Selcih; Tomažič Ivan, kap lan  v 
Cerkljah n a  Gorenjskem; Vodopivec Ivan, bene- 
ficijat n a  V rhpolju pri Moravčah.

Umrl je dne 20. m aja  1916 g. F r a n c  P e r 
p a r ,  župnik  v pok. v Dobrničali.

K nezoškofijsk i ord inaria t v L jubljani, dne 22. maja 1916.

V sebina: 62. V arstvo  n edo le tn ih  s iro t. — 63. O ddaja zvonov vojni u p rav i. — 64. N ab irka  vo lne in  kavčuka. — 65. P o 
le tn i čas 1916. — 66. D obava čreslov ine . — 67. Seznam  o b la sti na Nem škem , k i izdaja jo  p o trd ila  g lede za
k onsk ih  zadržkov  zaročencem  v inozem stvu . — 68. K atalog zvonov. — 69. Zvonovi in  sn im k i nap isov . — 
70. D ecretum  de lam pade coram  S anctissim o S acram ento . — 71. S p reg led  oklicev. — 72. R azlične opazke. — 
73. S lovstvo. — 74. K onkurzn i razp is . — 75. Š kofijska  k ro n ik a .

Izda ja te lj kn. šk. o rd in a ria t. — O dgovorn i u red n ik  Viktor Steska. — T iska la  K ato liška  tisk a rn a .


